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Hereby, MOB, declares that item IT3708 is in Compliance with the 

essential requirements and other relevant conditions of Directive 

2001/95/EC. A copy of the DOC (Declaration of Conformity) is 

available at: DOC@reclamond.com or  

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).   

 

  
PO: XXXXXXX 

Made in China 



IT3708 

 
EN 
Soft wine cooler 

Instructions: 
1. Place the wine cooler in the freezer for at most 2 hours. 
2. Wrap the bottle with the cooler and fasten the cooler by Velcro. 

Do not hold the cooler when it is placed around a bottle to avoid 
sliding the bottle out. 

3. Do not pierce the cooler. 

 
DE 
Flexibler Weinkühler 

Anleitung: 
1. Legen Sie den Weinkühler für max. 2 Stunden in das 

Gefrierfach.  

2. Legen Sie den Weinkühler um die Flasche und befestigen sie 
ihn mit dem Klettverschluss. Halten Sie beim Einschenken nicht 
den Weinkühler, sondern die Flasche fest, um ein Herausgleiten 

zu verhindern.  
3. Durchbohren Sie den Weinkühler auf keinen Fall.  
 

FR 
Refroidisseur de vin souple 
Instructions: 

1. Placez le refroidisseur de vin dans le congélateur pendant au 
moins 2 heures. 

2. Enroulez la bouteille avec le refroidisseur et fixez le refroidisseur 

par velcro. Ne tenez pas la bouteille par le refroidisseur pour 
éviter de faire tomber la bouteille. 

3. Ne pas percer le refroidisseur. 

 
ES 
Enfriador de vino flexible 

Instrucciones: 
1. Ponga la botella de vino en la nevera por 2 horas 

aproximadamente. 

2. Enrolle la botella con el enfriador, y sujétela con el Velcro. No 
sujete el enfriador cuando esté enrollado en la botella, para 



evitar que la botella deslice. 

3. No perfore el enfriador. 
 
IT  

Refrigerante vino  
Istruzioni: 
1. Mettere in freezer per almeno 2 ore.   

2. Avvolgere la bottiglia e fissare con lo strap. Non prendere la 
bottiglia dal refrigerante, può scivolare.  

3. Non forare. 

 
NL    
Flexibele wijnkoeler 

Instructies: 
1. Plaats de wijnkoeler maximaal 2 uur in de diepvriezer. 
2. Wikkel de koeler om de fles en bevestig deze met klittenband. 

Houd de koeler niet vast wanneer deze om een fles zit om te 
voorkomen dat de fles er uit schuift.  

3. Prik de flessen koeler niet door. 

 
PL    
Miękki cooler do wina 

Instrukcja: 
1. Umieść cooler w zamrażarce na co min. 2 godziny 
2. Owiń butelkę coolerem i przymocuj ją za pomocą rzepu. Aby 

uniknąć wysunięcia butelki i wypuszczenia jej, nie trzymaj 
coolera, gdy owinięta jest nim butelka. 

3. Nie przekłuwać coolera. 

 


